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SONGS and DANCES o« ARMENIA

DANCE SONGS o
FOLK DANCES

Band 1. TOI NERGIZ. Dance Song. En-
semble directed by T. Altunian featuring
tar and kemancha, traditional Armenian
instruments.

fgng wvurypQ

@ny, pny, pnj Lwplhq,

@ny, pn), pnj Lwplhq,
Yujph Yprnily Epykl hq,
Yw'ln, fw'pk, Yjupgk qhu:

Qpu vh wwp Ywhm junghb,
Ybhppuw jwpphi' vonbw qhu:
Qpu Yh wwp whpugn Jwpgmd,
Ybppw dunfinnil' YonGw qhu:

Qhu dh wwp poipqup fwphoe,
dkn 4§p wwym' vonbw qhu:
Qpu wnip gnpduwinp Ywpyne,
Upgnig pwjm® Yuliym qhu:

HEY, NARCISSUS

Hey, hey, hey, Narcissus (repeat)
Wild crane, long neck
Mother Gago, marry me.

Chorus:

Don't give me to the rich man of Van, )
He'll go to market and forget me: ) repeat

Chorus

Don't give me to the deacon, )
He'll go to church and forget me: ) repeat

Chorus

0
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ROUNDELAYS
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« RECORDED IN ARMENIA

Toi, toi, toi, Nargiz (repeat)
Vyree geroong errgan veez
Gago, mahray, garkay zees.

Chorus:

Zees mee dar vahnah khochin )
Gerta kharshin morna zees: ) repeat

Chorus

Zees mee dar deerahtzu martum, )

Gerta dzamdum morna zees: ) repeat
Chorus

Zees mee dar tulkar martu, )

Ped ge dasha morna zees: ) repeat
Chorus

Zees dur cordzavor martu, )

Mecuk tala gancha zees: ) repeat
Chorus,

Don't give me to the carpenter, )

He'll plane off wood and forget me: ) repeat
Chorus
Give me to a weaver, )

While passing the shuttle he'll call me: ) repeat

Note: Mother Gago -- akin to Mother Goose or
Mother Hubbard, a folk symbol




Band 2. INCH INCH ASSEM? Love Song.
Susan vocal ensemble directed by V. Saakian
with ingtrumental accompaniment.

rwe’y,  pue®  pubr

Arden doon irignabahin

! Ungernerov man gu kayin,
EL{TUJ’"":{J :'}M{Il‘ Wosin <h‘b‘u Patzvel e temku f:rgna}:yin

7] n 5 . o
PL:;}L gl f n WZU H({ ?;:jgu - Arev assem te loossin assem te
hpby wubd 3, (niupV wubd BE, Inch, Inch assem keghetzig yarin?

hU y bV wubd qbnbghl buphu:
Yerkoom e serdi seritzu,
bpgaud L wpup ubphap, Sazn el chi tzkoom tzeritze,

BuqV bty ,h dgnued &bnhgp, X
Puhint & b ppfdnt aibphgp. .. Tapvoom h shertoonkneritze. .

Vwgwin wub ' 3t, swgup wubd 3t Nabad assem te shakar assem te,
g o 5% we b w‘bnith b“’(’f'{” Inch, Inch assem anooshig yarin?
dquwgn g quwpnbpp Pnnby Abatzooytz tartere toghel
Pupdbw) Vewbp bwp Lp gndt, Tartzyal nusder yar ke knove,
Lbuu by s h foup, handbj... Heds el chi khossi, khrovel...

«’,w'cf'g wubd, Bt, yiynty wubd 2L,

Hamr te blbool te,
Lo, Wl ek bhnbe Sl e amr assem te blbool assem te

Inch, Inch assem siroonig yarin?

WHAT, WHAT SHALL I SAY?

Returning from the field at dusk

They were walking along with a friend,

Your heavenly face is radiating. ..

Shall I say it's the sun or the moon?

What, what shall I say to my beautiful beloved?

Singing of the love of her heart

Holding the saz in her hand,

Falling from her lips....

Shall I say it's nabad or sugar?

What, what shall I say to my sweet beloved?

Proof - she has left her cares

Still she praises her beloved,

She does not speak to me, she is moody....

Shall I say she is mute, or shall I say she is
a nightingale?

What, what shall I say to my pretty beloved?

Note: Saz -- a long-necked instrument.
"nabad" -- sweets, as sugar or rock-candy.
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Band 4. GEZALS KHROVE. Folk Song. S. q' h hg ll I.U hj n' ﬂ "I. If

Mkrtchian with folk instrumental ensemble. Fhiquypu Junny b, hlid bbwn sh jounul,
%nbk sh bpbiw wwwnhbpp wnbubbd,

Gezals khrove, intz hed chee khosum, Rpipny \bquhg wlniy dwylp skl junuf,
Kone chee yerevah badgere desnem, (repeat) %obt sh bpbiw, wuwnlbpp wbulbd -

“npu wph vEypwb,
Uwpbph ukjpwi,

Belbul lezveetz anoosh tsynee chem lesum,
Sunwpfh qhiquy g,

Kone chee yerevah, badgere desnem, (repeat) bu fhqh hkypwi:
Chorus: Turs aree maydan, l&“b PO SRR, Sppnd wely e,
uh wwn fh winh, ybpynud uhpb) Yu,
Sareree sayran, Upniy QuhkGh hbwn fbq wuwwnwhb) Yu,
Khavakhkee gezal djan, Shiquy gwl, ynipu wph, wwulbpy nbubbd -
Yes kezee haran. (;‘epeat) “orpu wph dkypui,
Uwpbph ukjpuwi,
Asee shod mee seeree, verchum adell ga, Sunwpfh ghiquy yuwi,

Asee shod mee seeree, verchum seerell bu fhqh hkjpwh:

ga, (repeat)

I said, don't love too much, there's hating
afterwards,

I said, don't hate too much, there's loving
afterwards. (repeat)

Ashoogh shahenee hed kez badahell ga,
Gezal djan, turs aree, badgerret desnem.
(repeat)

S Like the minstrel el Shahem I sing hoping

thereby to meet you,
Come outside, my beloved, so I can see your
face. (repeat)

MY BELOVED IS SULKING

My beloved is sulking, he isn't talking to me,
Let him show up at least, so I can see his face. (repeat) Chbrs
I hear no sweet voice from his nightingale's tongue,

:Th d "she" b bstituted for
Let him show up at least, so I can see his face. (repeat) o g i s M s

""he'" depending upon who is singing.

: "Buttermilk' is affectionate term,

iy Comeuou:;;}:j:, tai like ""darling'" or "honey-lamb."
ISERESA RS SIS . "Belle of Chavakh" is a folk symbol.

The belle of Chavakh, : =
I'll be buttermilk for you. Shahem is a famous minstrel.

SIDE 2

Band 4. SHIRAKI GEVONDI. Folk Dance.
Shirak Roundelays Folk Instrumental
Ensemble directed by A. Merangulian,
featuring kemancha and kanoon. As the
tempo of the music increases the dancers
move faster and faster.

Band 1. AKHALKALAKI. Dance Song.
L. Madolan and G. Giurjan, duduks;
M. Osanesian, drum. The duduks (reed
instruments) play the tune with drum
accompaniment. The first part of the
record is actually an introduction to the
dance,

For additional information on Armenian
Ean;:‘:o?:IALﬁKHO. .Da.nce Scag. ) folk music and middle east music culture
M. Os s d? Ghrien, daduke; see Ethnic Folkways Library record album
P S notes on Music of the Middle East, U.S.S.R.

Band 3. ARMENIAN ROUNDELAYS. s

Folk instrumental ensemble directed by

A. Merangulian, featuring tar, kemancha,
and kanoon. TRANSLATED BY : INTER-LINGUA

Associated translators : A, Kevess.
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